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GEMEINDE TIROL
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

COMUNE DI TIROLO
PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO 

ADIGE

Beschlussniederschrift des

Gemeindeausschusses
Verbale di deliberazione della

Giunta Comunale
Sitzung vom - Seduta del 15.05.2023

Uhr - ore 08:00

Betrifft: Oggetto:

Neubau  Kindertagesstätte  in  der 
Gemeinde  Tirol  -  PNRR  M4C1  1.1  - 
Vergabe  der  Arbeiten  CUP: 
J81B22001490009  /  CIG:  977314700B  - 
unverzüglich vollziehbar

Nuova costruzione di  un asilo nido nel 
Comune  di  Tirolo  PNRR  M4C1  1.1: 
affidamento  dei  lavori  CUP: 
J81B22001490009  /  CIG:  977314700B  - 
immediatamente eseguibile

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden 
Regionalgesetz  „Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol“  festgesetzten 
Formvorschriften  wurden  für  heute,  im 
üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte 
dalla vigente Legge Regionale “Codice degli 
enti  locali  della  Regione  Autonoma  di 
Trentino-Alto  Adige”  vennero  per  oggi 
convocati, nella solita sala delle adunanze, i 
componenti di questa Giunta Comunale.

Anwesend sind: Presenti sono:

Abwesend 
entschuldigt

Assente 
giustificato

Abwesend 
unentschuldigt

Assente 
ingiustificato

Dr. Erich Ratschiller

Peter Schöpf

Markus Brida

Andreas Kofler

Barbara Pircher

Beistand leistet Die Gemeindesekretärin Assiste La Segretaria comunale

Dr. Kathrin Gutwenger

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr

Constatato  che  il  numero  degli  intervenuti  è 
sufficiente per la legalità dell'adunanza, il Signor

Dr. Erich Ratschiller

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den  Vorsitz, 
und  erklärt  die  Sitzung  für  eröffnet.  Der 
Gemeindeausschuss  schreitet  zur  Behandlung  des 
obigen Gegenstandes.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza 
e  dichiara  aperto  la  seduta.  La  Giunta  Comunale 
passa alla trattazione dell'oggetto suindicato.



Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr.  265 
vom 15.05.2023

Delibera  della  Giunta  comunale  n.  265  dd. 
15.05.2023

Betrifft:  Neubau  Kindertagesstätte  in  der 
Gemeinde Tirol - PNRR M4C1 1.1 - Vergabe der 
Arbeiten  CUP:  J81B22001490009  /  CIG: 
977314700B - unverzüglich vollziehbar

Oggetto:  Nuova costruzione di un asilo nido nel 
Comune di Tirolo PNRR M4C1 1.1: affidamento 
dei  lavori  CUP:  J81B22001490009  /  CIG: 
977314700B - immediatamente eseguibile

CIG 977314700B CUP J81B22001490009

Das von Arch. Thomas Kienzl und Arch. Armin Kienzl vom 
Architekturbüro Kienzl erstellte Ausführungsprojekt für die 
Arbeiten  zum Projekt  Neubau Kindertagesstätte  in  der 
Gemeinde Tirol  PNRR M4C1 1.1 Piano per asili  nido e 
scuole dell’infanzia e servizi di educazione e cura per la 
prima  infanzia  CUP  J81B22001490009  wurde  mit 
Beschluss  Nr.  205  vom  17.04.2023  in 
verwaltungstechnischer Hinsicht genehmigt.

Il progetto esecutivo riguardante i lavori relativi a Nuova 
costruzione di un asilo nido nel Comune di Tirolo – PNRR 
M4C1 1.1  Piano  per  asili  nido  e  scuole  dell’infanzia  e 
servizi di educazione e cura per la prima infanzia – CUP 
J81B22001490009, elaborato dallo Studio di Architettura 
Kienzl, Arch. Thomas Kienzl e Arch. Armin Kienzl, è stato 
approvato  in  via  tecnico-amministrativa  con  delibera  n. 
205 del 17.04.2023.

Die  Arbeiten  sind  im  Dreijahresprogramm  2023-2025 
enthalten.

I  lavori  sono previsti  nel  programma triennale dei  lavori 
2023-2025.

Dieses Projekt wird mit Mitteln aus dem PNRR finanziert 
im  Sinne  des  D.M.  343  vom  2.  Dezember  2021,  mit 
Schreiben zur definitiven Zuweisung, Prot. Nr. 90853 vom 
26.10.2022. 
Am  05.03.2023  wurde  die  diesbezügliche 
Konzessionsvereinbarung  mit  dem  Bildungsministerium 
abgeschlossen (Prot. 29254).
Die Restfinanzierung erfolgt im Sinne des Art. 3 des L.G. 
vom 01. Juni 1975, Nr. 27 in Verbindung mit Art.  5 des 
L.G.  vom  14.  Februar  1992,  Nr.  6  betreffend  die 
Finanzierung von  öffentlichen Arbeiten  im Interesse  der 
Gebietskörperschaften und mit Eigenmitteln.

Tale progetto è finanziato con mezzi del PNRR, ai sensi 
del  D.M.  343  del  02  dicembre  2021,  con  lettera  di 
ammissione definitiva, prot. n. 90853 del 26.10.2022.
In  data  24.10.2022  è  stato  stipulato  l’accordo  di 
concessione con il Ministero dell’istruzione (prot. 29254).
Il finanziamento restante avviene ai sensi dell’art. 3 della 
L.P.  del  01  giugno  1975,  n.  27   in  collegamento  con 
l’articolo  5  della  L.P.  del  14.  febbraio  1992,  n.  6, 
riguardante  il  finanziamento  delle  opere  pubbliche 
nell’interesse degli enti locali e con mezzi finanziari propri.

Die Arbeiten sind dringend und unaufschiebbar, um die im 
Cronoprogramm  der  Konzessionsvereinbarung 
enthaltenen  Termine  einhalten  und  die  fristgerechte 
Abrechnung  der  PNRR  Finanzmittel  gewährleisten  zu 
können. 

I  lavori  sono  urgenti  ed  indifferibili  per  rispettare  il 
cronoprogramma  della   concessione  con  il  Ministero 
dell’istruzione  e  garantire  al  rendicontazione  ed  il 
monitoraggio  dei  mezzi  finanziari  PNRR entro  i  termini 
previsti.

Mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  218  vom 
27.04.2023  wurde  beschlossen,  die  Arbeiten  mittels 
Verhandlungsverfahren gemäß Artikel 1, Absatz 2, Buchst. 
b) des Gesetzes Nr. 120/2020 (= Verhandlungsverfahren 
mit  Einladung  von  mindestens  zehn 
Wirtschaftsteilnehmern,  sofern  vorhanden)  unter 
Anwendung des günstigsten Preises mittels Abschlag in 
Prozenten  (Artikel  33  des  Landesgesetzes  Nr.  16  vom 
17.12.2015,  sowie Artikel  95 des GvD Nr.  50/2016)  auf 
dem  Informationssystem  für  öffentliche  Verträge  der 
Autonomen  Provinz  Bozen  zu  vergeben 
(Ausschreibungspreis  von  1.360.788,82  Euro,  davon 
41.775,09 Euro als Kosten für die Sicherheit).

Con delibera della Giunta comunale n. 218 dd. 27.04.2023 
venne  deciso  di  affidare  i  lavori  tramite  procedura 
negoziata  senza  previa  pubblicazione  di  un  bando 
secondo  l’articolo  1,  comma  2,  lett.  b)  della  legge  n. 
120/2020 (=procedura negoziata tramite l’invito di almeno 
dieci operatori economici, ove esistenti) con applicazione 
del  criterio del  prezzo economicamente più vantaggioso 
con  ribasso  in  percentuali  (articolo  33  della  legge 
provinciale n. 16 del 17.12.2015, nonché articolo 95 del 
D.Lgs. n. 50/2016) sul sistema informativo per i contratti 
pubblici  della  Provincia  Autonoma  di  Bolzano  (prezzo 
base di Euro 1.360.788,82, di cui Euro 41.775,09 costi per 
la sicurezza).

Durch  Auswahl  über  das  telematische  Verzeichnis  im 
Informationssystem  öffentliche  Verträge  der  Agentur 
wurden  am  28.04.2023  12  Firmen  über  das 
Informationssystem  für  öffentliche  Verträge  der 
Autonomen Provinz Bozen zur Angebotsabgabe innerhalb 
des 11.05.2023 um 12.00 Uhr eingeladen.

In  data  28.04.2023  attraverso  l’elenco  telematico  di 
operatori  economici  nel  Sistema  informativo  contratti 
pubblici presso l’Agenzia sono state invitate attraverso il 
Sistema  informativo  contratti  pubblici  della  Provincia 
Autonoma  di  Bolzano  12  ditte  alla  presentazione  delle 
offerte entro il 11.05.2023 alle ore 12.



Der  Wettbewerb  hat  in  der  Zwischenzeit  stattgefunden 
und es wird Einsicht genommen in die Niederschrift  der 
Wettbewerbsbehörde vom 12.05.2023.

Il concorso nel frattempo ha avuto luogo; e va esaminato il 
verbale dell’autorità di gara del 12.05.2023.

Es findet der automatische Ausschluss, gemäß Art. 1, Abs. 
3 Gesetz 120/2020 und die Formeln für die Berechnung 
der ungewöhnlich niedrigen Angebote vom Beschluss der 
Landesregierung  Nr.  1099  vom  30.10.2018,  bestätigt 
durch  Beschluss  der  Landesregierung  Nr.  898  vom 
05.11.2019 „Anwendungsrichtlinie betreffend die Formeln 
für die Berechnung der ungewöhnlich niedrigen Angebote 
sowie des automatischen Ausschlusses“, Anwendung.

Trova  applicazione  l’esclusione  automatica  ai  sensi 
dell’art. 1, comma 3 della L 120/2020 e le formule per il 
calcolo  dell’anomalia  previste  dalla  “Linea  guida 
concernente le formule per il  calcolo dell’anomalia delle 
offerte  ed  esclusione  automatica”  adottata  con 
deliberazione  della  Giunta  Provinciale  n.  1099  del 
30.10.2018,  come  confermata  dalla  deliberazione  della 
Giunta Provincia n. 898 del 05.11.2019.

Es  haben  sich  6  Firmen  am Wettbewerb  beteiligt.  Der 
Automatische Ausschluss kommt damit  zur  Anwendung. 
Das Angebot der Fa. Arcfactory Stabiles Konsortium hat 
mit  einem  Abgebot  mit  6,52%  das  preislich  günstigste 
Angebot  im  Sinne  der  Ausschreibungsbedingungen 
vorgelegt.

Hanno  partecipato  alla  gara  6  ditte,  quindi  si  applica 
l’esclusione  automatica.  L’offerta  della  ditta  Arcfactory 
consorzio stabile con un ribasso del 6,52% è l’offerta più 
favorevole ai sensi del disciplinare di gara.

Somit  können  nun  die  Arbeiten  an  die  Fa.  Arcfactory 
Stabiles Konsortium mit Sitz in Tramin an der Weinstraße 
mit  einem  Betrag  von  1.274.789,12  Euro  (davon 
41.775,09 Euro als Kosten für die Sicherheit), zuzügliche 
MwSt., vergeben werden.

Quindi ora si deve procedere all’affidamento dei lavori alla 
ditta Arcfactory consorio stabile con sede a Termeno sulla 
Strada del Vino con l’importo di Euro 1.274.789,12 (di cui 
Euro 41.775,09 costi per la sicurezza), IVA esclusa.

Der definitive Zuschlag der Arbeiten erfolgt gemäß Art. 33, 
Absatz  1  des  GvD  Nr.  50/2016  durch  den 
Gemeindeausschuss.

Secondo  l’art.  33,  comma  1,  D.Lgs.  n.  50/2016 
l’aggiudicazione  definitiva  avviene  attraverso  la  Giunta 
comunale.

Das Strategieprogramm und der Haushalt 2023-2025 mit 
dem  Investitionsprogramm  wurden  mit  den 
Ratsbeschlüssen  Nr.  33  und  34  vom  14.12.2022 
genehmigt.

Mit  Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr.  557  vom 
30.12.2022  wurde  der  Haushaltsvollzugsplan 
(Arbeitsplan) genehmigt.

Das  geplante  gegenständliche  Vorhaben  ist  im 
allgemeinen Investitionsprogramm vorgesehen.

Il  DUP  ed  il  bilancio  2023-2025  con  il  programma  di 
investimento sono stati approvati con le delibere consiliari 
n. 33 e 34 del 14.12.2022.

Con la  deliberazione della  Giunta  comunale  n.  557  del 
30.12.2022  è  stato  approvato  il  piano  esecutivo  di 
gestione (piano operativo).

Il presente progetto/intento è previsto nel programma degli 
investimenti.

Nach  Einsichtnahme  in  die  positiven  Gutachten  zum 
Beschlussvorschlag, im Sinne der Art. 185 und 187 des Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol R.G. Nr. 2/2018:

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazione, ai sensi 
degli art. 185 e 187 del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018:

• fachliches  Gutachten  mit  dem  elektronischen 
Fingerabdruck: 
tB/N4hdwYZp2bElLp6FIFNYypYf6K7/MkUEa47lzQSM
= vom 15.05.2023;

• parere  tecnico  con  l'impronta  digitale: 
tB/N4hdwYZp2bElLp6FIFNYypYf6K7/MkUEa47lzQSM
= del 15.05.2023;

• buchhalterisches  Gutachten  mit  dem  elektronischen 
Fingerabdruck: 
bnyjHHISXNsY6SLFLHGapVPhp3rwmrePHmG2ROh9
QNM= vom 12.05.2023.

• parere  contabile  con  l'impronta  digitale: 
bnyjHHISXNsY6SLFLHGapVPhp3rwmrePHmG2ROh9
QNM= del 12.05.2023.

Nach Einsichtnahme in die geltende Gemeindesatzung; Visto il vigente statuto comunale;

Nach Einsichtnahme in die geltende Verordnung über das 
Rechnungswesen;

Visto il vigente regolamento di contabilità;

Dafürgehalten,  zur  Steigerung  der  Effizienz  des 
Verwaltungsablaufes  und  entsprechender  Einsparung 
finanzieller  Ressourcen  den  vorliegenden  Beschluss  im 
Sinne  des  Art.  183,  Abs.  4  des  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen Region  Trentino-Südtirol 
R.G. Nr. 2/2018 für unverzüglich vollziehbar zu erklären;

Ritenuto opportuno, dichiarare la presente deliberazione 
immediatamente eseguibile ai sensi dell'art. 183, comma 4 
del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto  Adige  L.R.  n.  2/2018,  per  aumentare 
l’efficienza  della  procedura  amministrativa  con  il 
conseguente risparmio di risorse finanziarie;



b e s c h l i e ß t
der Gemeindeausschuss

la Giunta Comunale
d e l i b e r a

einstimmig und in gesetzlicher Form ad unanimità di voti espressi in forma di legge

1. Die  in  den  Prämissen  angeführte  Niederschrift  der 
Wettbewerbsbehörde vom 12.05.2023 betreffend die 
Vergabe  der  Arbeiten  für  das  Projekt  Neubau 
Kindertagesstätte in der Gemeinde Tirol PNRR M4C1 
1.1  CUP  J81B22001490009 wird  zur  Kenntnis 
genommen;

1. Si  prende  atto  del  verbale  dell’autorità  di  gara  dd. 
12.05.2023,  come indicato in  premessa riguardante 
l’affidamento dei lavori pubblici per il progetto  Nuova 
costruzione di un asilo nido nel Comune di Tirolo – 
PNRR M4C1 1.1 – CUP J81B22001490009;

2. Die  obgenannten  Arbeiten  werden  mittels 
Verhandlungsverfahren  ohne  vorherige 
Ausschreibungsbekanntmachung  gemäß  Artikel  1, 
Absatz 2, Buchst. b) des Gesetzes Nr. 120/2020 unter 
Anwendung des günstigsten Preises mittels Abschlag 
in  Prozenten  (Artikel  33,  Absatz  6  des 
Landesgesetzes Nr. 16 vom 17.12.2015, sowie Artikel 
95  des  GvD  Nr.  50/2016)  an  die  Fa.  Arcfactory 
Stabiles  Konsortium  mit  Sitz  in  Tramin  an  der 
Weinstraße,  gemäß  eletronischem  Angebot  vom 
11.05.2023,  vergeben.  Das  Angebot  wurde 
eingereicht  über  das  Informationssystem  für 
öffentliche  Verträge  der  Autonomen  Provinz  Bozen 
(Verfahren  028822/2023)  mit  einem  Betrag  von 
1.274.789,12 Euro (davon 41.775,09 Euro als Kosten 
für die Sicherheit) + 10% MwSt. = 1.402.268,03 Euro 
- Verpflichtung 929/2023, 930/2023; -

2. I lavori in oggetto vengono affidati con la procedura 
negoziata  senza  previa  pubblicazione  di  un  bando 
secondo l’articolo 1, comma 2, lett. b) della legge n. 
120/2020  con  applicazione  del  cirterio  del  prezzo 
economicamente  più  vanzaggioso  con  ribasso  in 
percentuali  (articolo  33,  comma  6  della  legge 
provinciale n. 16 del 17.12.2015, nonché articolo 95 
del D.Lgs. n. 50/2016) alla ditta Arcfactory consorzio 
stabile con sede a Termeno sulla Strada del Vino in 
base  all’offerta  elettronica  del  11.05.2023.  L’offerta 
presentata  attraverso  il  Sistema  informativo  per  i 
contratti pubblici della Provincia Autonoma di Bolzano 
(Procedimento  028822/2023)  con  l’importo  di  Euro 
1.274.789,12  (di  cui  Euro  41.775,09  oneri  per  la 
sicurezza) + 10% IVA = Euro 1.402.268,03. – Impegni 
929/2023, 930/2023; - 

3. Der  Zuschlag  wird  erst  nach  der  Überprüfung  der 
Voraussetzung  im  Sinne  von  Art.  80  des  GvD  Nr. 
50/2016 definitiv.

3. L’aggiudicazione  diventa  definitiva  solo  dopo  la 
verifica delle condizioni ai sensi dell’art. 80 del D.Lgs. 
n. 50/2016.

4. Der Bürgermeister wird ermächtigt, den im Teil II der 
Teilnahmebedingungen  zum  Wettbewerb 
vorgesehenen  Vertrag  in  Form  einer  öffentlichen 
Urkunde  abzuschließen,  nach  Überprüfung  der 
Voraussetzungen  der  Übernehmerfirma  durch  den 
Verfahrensverantwortlichen.

4. Il  Sindaco  viene  autorizzato  a  stipulare  il  contratto 
d’appalto nella forma pubblica amministrativa previsto 
nella II parte del capitolato condizioni della gara, dopo 
che  il  responsabile  di  progetto  ha  verificato  il 
possesso dei prescritti requisiti della ditta appaltatrice.

5. Für gegenständliche Arbeiten findet die Stillhaltefrist 
von  35  Tagen  gemäß  Art.  32,  Abs.  9,  des  GvD 
50/2016 Anwendung.

5. Per i lavori in oggetto ai sensi dell’art. 32, comma 9, 
del D.Lgs. 50/2016, si applica il termine dilatorio di 35 
giorni.

6. die Ausgabe gemäß nachstehender Übersicht zu fi-
nanzieren:

6. di finanziare la spesa come risulta dal seguente pro-
spetto:

Verpflichtung Nr.
N. impegno

Kompetenzjahr
Anno di competenza

Kapitel
Capitolo

Artikel
Articolo

Kostenstelle
Centro di costo

Betrag
Importo

929 2023 12012.02 10999 120100 972.565,64 €

930 2023 12012.02 10900 120100 429.702,39 €

7. vorliegenden Beschluss im Sinne des Art. 183, Abs. 4 
des  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018 
für unverzüglich vollziehbar zu erklären.

7. di dichiarare immediatamente eseguibile la presente 
deliberazione, ai sensi dell'art. 183, comma 4 del 
Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018.



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

DER VORSITZENDE - IL PRESIDENTE DIE SEKRETÄRIN - LA SEGRETARIA

Dr. Erich Ratschiller Dr. Kathrin Gutwenger

Digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale

Gegen  diesen  Beschluss  kann  jeder  Bürger  während  des  
Zeitraumes seiner  Veröffentlichung  gemäß Art.  183,  Abs.  5  des  
Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino-Südtirol  R.G.  Nr.  2/2018,  Einwände  beim 
Gemeindeausschuss vorbringen und innerhalb von 60 Tagen ab  
Vollziehbarkeit  dieser  Maßnahme  beim  Regionalen  
Verwaltungsgericht für Trentino-Südtirol, Autonome Sektion Bozen,  
Rekurs  einreichen.  Betrifft  der  Beschluss  die  Vergabe  von  
öffentlichen Aufträgen ist die Rekursfrist, gemäß Art. 120, Abs. 5,  
GvD  104  vom  02.07.2010,  auf  30  Tagen  ab  Kenntnisnahme  
reduziert.

Ogni cittadino ai sensi dell'art. 183, comma 5 del Codice degli enti  
locali della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018,  
può presentare  alla  Giunta  Comunale  opposizione alla  presente  
deliberazione entro il periodo della sua pubblicazione, e presentare  
ricorso  al  Tribunale  Regionale  di  Giustizia  Amministrativa  per  la  
Regione Trentino-Alto Adige, Sezione autonoma di Bolzano, entro  
60 giorni dall’esecutività della stessa. Se la deliberazione interessa  
l'affidamento di lavori pubblici il termine di ricorso, ai sensi dell'art.  
120,  c.  5,  D.Lgs 104 del  02.07.2010,  è ridotto a 30 giorni  dalla  
conoscenza dell'atto.


		2023-05-15T08:42:26+0000
	kathrin1
	Ich habe dieses Dokument geprüft


		2023-05-15T10:35:09+0000
	erich_t1
	Ich habe dieses Dokument geprüft




